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A.L. 255 tal-2023

ATT DWAR L-AWTORITÀ TAL-BINI U L-KOSTRUZZJONI 
(KAP. 623)

Regolamenti tal-2023 dwar il-Kunsill Konsultattiv dwar il-Bini u l-
Kostruzzjoni

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija bl-artikolu 49 tal-Att dwar l-
Awtorità tal-Bini u l-Kostruzzjoni, il-Ministru responsabbli għall-
industrija tal-kostruzzjoni għamel dawn ir-regolamenti li ġejjin:-

Titolu.1. It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu r-Regolamenti tal-2023
dwar il-Kunsill Konsultattiv dwar il-Bini u l-Kostruzzjoni.

Tifsir.2. F’dawn ir-regolamenti, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma
teħtieġx tifsira xort’oħra:

Kap. 623.''l-Att'' tfisser l-Att dwar l-Awtorità tal-Bini u l-
Kostruzzjoni;

''Awtorità'' tfisser l-Awtorità tal-Bini u l-Konstruzzjoni kif
stabbilita permezz tal-artikolu 5 tal-Att; 

''Bord'' tfisser il-Bord tal-Awtorità tal-Bini u l-Kostruzzjoni
kif stabbilit permezz tal-artikolu 11 tal-Att;

''Kunsill'' tfisser il-Kunsill Konsultattiv dwar il-Bini u l-
Konstruzzjoni kif stabbilit permezz tal-artilolu 49 tal-Att; 

''l-industrija'' tfisser l-industrija tal-bini u l-kostruzzjoni;

''Ministru'' tfisser il-Ministru responsabbli għall-industrija
tal-kostruzzjoni;

''partijiet interessati'' tfisser kwalunkwe entità, li tkun fis-
settur pubbliku jew privat, li għandha interess fl-industrija tal-
bini u l-kostruzzjoni.

Ħatra tal-
membri tal-
Kunsill.

3. (1) Il-Kunsill għandu jinħatar mill-Ministru u għandu
jkun magħmul kif ġej:-

(a) Chairperson, u Viċi-Chairperson, li għandhom ikunu
membri indipendenti magħżula minn fost persuni ta’ integrità
magħrufa u b’għarfien u esperjenza fil-qasam tal-industrija tal-
bini u l-kostruzzjoni:
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Iżda l-Viċi-Chairperson għandu jkollu s-setgħat
kollha u jwettaq il-funzjonijiet kollha taċ-Chairperson matul l-
assenza temporanja jew l-inkapaċità taċ-Chairperson li jwettaq
il-funzjonijiet tiegħu;

(b) mhux inqas minn seba' (7) u mhux aktar minn
ħmistax-il (15) membru, u b’mhux aktar minn rappreżentant
wieħed għal kull korp nazzjonali interessat kostitwit, rikonoxxut
mill-Ministru permezz ta’ avviż ippubblikat fil-Gazzetta;

(2) Il-Ministru jista', wara konsultazzjoni maċ-Chairperson
skond il-każ, ineħħi xi membru mill-Kunsill għal raġunijiet ta'
kondotta ħażina, jew nuqqas ta' attendenza, jew nuqqas ta' ħila li
jwettaq il-funzjonijiet ta' membru.

(3) Fil-każ li membru jitneħħa mill-kariga skond is-
subregolament (2), il-Ministru għandu jaħtar membru ieħor mill-korp
nazzjonali kostitwit rappreżentat mill-membru li jkun qed jiġi
sostitwit, iżda t-terminu tal-ħatra għandu jiskadi mat-terminu tall-ħatra
tal-membru oriġinali li jkun qed jiġi sostitwit.

(4) Kull entità li mhix rappreżentata fil-Kunsill, tista' permezz
ta' talba magħmula lill-Bord, titlob li tiżdied fil-lista tal-korpi
kostitwiti nazzjonali.

(5) Il-Ministru jista’, wara konsultazzjoni mal-Kunsill u mal-
Bord, jaċċetta talba magħmula skont is-subregolament (4) jekk ikun
evidenti li tali entità għandha interess li tkun involuta fid-
diskussjonijiet skont l-għanijiet tal-Att, u l-membru rappreżentant tal-
entità għandu għalhekk jinħatar biex jifforma parti mill-Kunsill:

Iżda l-Ministru jista’, minn żmien għal żmien, iżid entitajiet
oħra sabiex jiffurmaw parti mill-Kunsill biex jitwessa’ l-forum u l-
parteċipazzjoni tal-partijiet interessati u jitjieb l-iskop tal-Kunsill
skont l-Att.

Segretarju tal-
Kunsill.

4. Il-Kunsill għandu jkollu Segretarju maħtur mill-Ministru, li
jkollu dawk id-dmirijiet li jistgħu jiġu assenjati mill-Kunsill.

Appoġġ 
amministrattiv. 

5. L-Awtorità għandha tipprovdi l-appoġġ amministrattiv
meħtieġ lill-Kunsill għat-twettiq xieraq tal-funzjonijiet tiegħu.

Terminu tal-
kariga.

6. (1) Il-membri tal-Kunsill, u s-segretarju, għandhom
jibqgħu fil-kariga għal perjodu ta' tliet (3) snin.

(2) Il-membri tal-Kunsill u s-segretarju għandhom ikunu
eliġibbli għall-ħatra mill-ġdid għal perjodi sussegwenti meta jiskadi t-
terminu oriġinali tal-ħatra tagħhom.
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Remunerazzjoni 
tal-Membri tal-
Kunsill.

7. Ir-remunerazzjoni tal-membri tal-Kunsill għandu jiġi
stabbilit skont kriterji li jistgħu jkunu applikabbli minn żmien għal
żmien fis-settur pubbliku.

Funzjonijiet tal-
Kunsill.

8. (1) B’żieda mal-funzjonijiet stabbiliti fl-artikolu 49 tal-
Att u sabiex jintlaħqu l-għanijiet tal-Kunsill skont l-Att, il-Kunsill
għandu jkollu l-funzjonijiet li ġejjin:

(a) li jipprovdi pariri lill-Ministru u, jew lill-Awtorità
skont l-Att;

(b) li jippromwovi l-parteċipazzjoni u d-djalogu bejn il-
partijiet kollha interessati dwar kwistjonijiet relatati ma', jew li
għandhom x'jaqsmu mal-industrija;

(c) li jtejjeb u jsaħħaħ il-komunikazzjoni bejn il-partijiet
interessati;

(d) li jidentifika kwistjonijiet li għandhom x'jaqsmu mal-
bini u kostruzzjoni sostenibbli, kwistjonijiet li jolqtu lill-partijiet
interessati u jipproponi strateġiji li jindirizzaw dawn il-
kwistjonijiet lill-Awtorità;

(e) fuq talba tal-Awtorità, li jfassal, jeżamina jew
jagħmel rakkomandazzjonijiet dwar proposti ta' liġijiet, ta'
politika, jew ta' amministrazzjoni relatati mal-għanijiet tal-Att u
l-funzjonijiet tal-Awtorità;

(f) li jissorvelja l-industrija u jiddentifika u jippromwovi
l-edukazzjoni, it-taħriġ u r-riċerka;

(g) li jaqdi dawk il-funzjonijiet l-oħra li, minn żmien għal
żmien, jistgħu jiġu assenjati lilu mill-Ministru b'konsultazzjoni
mal-Awtorità;

(2) Il-Kunsill jista' wkoll: -

(a) jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Bord dwar
kwistjonijiet relatati mal-industrija;

(b) jipproponi lill-Bord dawk l-emendi għal-liġijiet u
regolamenti, politiċi, u kwalunkwe proċess u prattika
amministrattiva fir-rigward tal-industrija kif jidhirlu xieraq;

(c) jipproponi lill-Bord kwalunkwe politika relatata mal-
iżvilupp sostenibbli fl-industrija;

(d) jagħti rakkomandazzjonijiet lill-Bord dwar
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kwalunkwe materja relatata mal-kodiċi nazzjonali tal-bini u tal-
kostruzzjoni u regolamenti oħra relatati ma' standards li jistgħu
jiġu adottati mill-industrija;

(e) jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Ministru dwar
kwalunkwe materja relatata mal-għanijiet u l-funzjonijiet tal-
Kunsill.

Laqgħat tal-
Kunsill u 
proċedura.

9. (1) Il-laqgħat tal-Kunsill għandhom jissejħu mic-
Chairperson fuq inizjattiva tiegħu jew wara li jaċċetta r-rikjesta ta'
kwalunkwe membru tal-Kunsill u l-Kunsill għandu jiltaqa' f'dawk il-
ħinijiet li jista’ huwa stess jiddeċiedi:

Iżda l-Kunsill għandu, mill-inqas, jiltaqa' darba fix-xahar.

(2) Il-quorum tal-Kunsill għandu jinkludi liċ-Chairperson jew
lill-Viċi-Chairperson u ma għandux ikun ta’ inqas minn nofs in-numru
tal-membri l-oħra li jikkostitwixxu l-Kunsill, fil-ħin tal-laqgħa.

(3) Id-deċiżjonijiet tal-Kunsill għandhom jittieħdu
b'maġġoranza sempliċi tal-membri preżenti fil-laqgħa, u ċ-
Chairperson għandu jkollu vot oriġinali, u f'każ li l-voti jkunu ndaqs,
vot deċiżiv.

(4) Il-Kunsill jista' jaġixxi minkejja kwalunkwe post vakanti
fost il-membri tiegħu, dment li jikiseb il-quorum fost il-membri
preżenti għal-laqgħa.

(5) Il-minuti ta’ kull laqgħa għandhom jinżammu mis-
Segretarju u għandhom jinqraw u jiġu approvati fil-bidu tal-laqgħa li
jkun jmiss. Il-minuti għandhom ikunu aċċessibbli għal kull persuna
fuq talba lis-Segretarju.

(6) Il-Kunsill għandu, għall-bqija,jirregola il-proċedura tiegħu
stess.

Parteċipazzjoni 
ta' entitajiet 
pubbliċi oħra u 
esperti.

10. Il-Kunsill jista', fl-eżerċizzju tal-funzjonijiet tiegħu u, jew
fid-deliberazzjonijiet tiegħu dwar kwistjonijiet jew każijiet speċifiċi,
jitlob sottomissjonijiet minn entitajiet pubbliċi, kif ukoll għall-
opinjoni jew għarfien ta’ esperti mill-industrija u mill-NGOs, skont kif
jidhirlu xieraq.

Rapport lill-
Bord.

11. (1) Il-Kunsill għandu jirrapporta lill-Bord mill-inqas kull
sitt (6) xhur u għandu inter alia jinkludi rapport ġenerali dwar il-
proċeduri u l-għanijiet miksuba mill-Kunsill fil-perjodu li għalih ikun
qed jirreferi.

(2) Ir-rapport imsemmi fis-subregolament (1) għandu jiġi
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ppreżentat lill-Ministru mis-Segretarju tal-Kunsill.

(3) Il-Bord jista', minn żmien għal żmien, jagħti direttivi bil-
miktub lill-Kunsill kif jidhirlu xieraq, liema direttivi għandhom ikunu
konsistenti mad-disposizzjonijiet ta' dawn ir-regolamenti u kull
regolament ieħor magħmul taħt l-Att, għat-twettiq aħjar ta' kwalunkwe
mid-dispożizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti. Il-Kunsill għandu, malli
jkun prattikament possibbli, jagħti effett u jeżegwixxi dawk id-direttivi
mogħtija lilu mill-Bord.

(4) Iċ-Chairperson tal-Kunsill jista', minn żmien għal żmien,
jindirizza lill-Bord dwar kwalunkwe kwistjoni li l-Kunsill jista' jqis
xierqa, fuq talba magħmula għal dak il-għan lis-Segretarju tal-Bord,
jew fuq stedina magħmula mill-Bord.

Il-Kunsill 
Konsultattiv tal-
Industrija tal-
Bini (BICC).

12. (1) Il-Kunsill għandu jirċievi d-dokumenti u r-rekords
kollha tal-proċeduri li jappartjenu lill-Kunsill Konsultattiv tal-
Industrija tal-Bini, kostitwit bir-riżoluzzjoni Parlamentari erbgħa u
sebgħin (74) tat-3 ta’ Novembru 1997, u wara konsultazzjoni mal-
Bord, għandu jkompli jsegwi biss dawk il-kwistjonijiet pendenti kif
ordnat mill-Bord.

Assi tal-BICC.(2) Kwalunkwe assi li l-Kunsill Konsultattiv għall-Industrija
tal-Bini seta' kellu qabel id-dħul fis-seħħ ta' dawn ir-regolamenti
għandu jiġi trasferit lill-Awtorità.
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